PMG Fissen GmbH, Hiebelerstrale 4, 87629 Fiissen, Deutschland

Company

Delivery Note
Delivety Note number 80444156
Delivery Note date 17/04/2023

Magna PT Spa
Via dei Ciclamini 4
70026 Modugno

Shipping address;

Company

Magna PT Spa

Via dei Ciclamini 4
1-70026 MODUGNO

Your Order-No,
Customer No,
Your VAT-No.
Our VAT-No.

AL

550004628401
101132
1T04886850728
DE128674453

iTransport DEalls:

Shipping conditions: forwarding agent
Delivery conditions: CPT Frachtfrei
Unloading point: 14249
Farwarding agent: Valtar Transporte
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Chargen-No.: 1042482

Los-Nr.. 6 / 6 - Lot-No.: 256711-2-C-2

Los-Nr: 5/ 5 - Lot-No.: 261207-3-A-1

Los-Nr.: & - Lot-No.: 264007-1-B-3

Los-Nr.: 5 - Lot-Ne.: 264007-1-B-3, 264007-2-A-3

313052

e Material No. [destiption Customer Mat, NG, Batch Boxes __ Quantity Unis ﬂe!g"ht— UniE
10 1000002433 0558709102 120 16.080 PC
56434|Blocker Ri,Coated-SIRON®0558709102
Your Order-No: / [tem: 550004628401
Packaaing overview: —
Ry

Identification Deslgniaflan Castomer Mat.No, Welght Volime Quantity)
3100000233 Getrag KLT 4317 TBA-520881 TBA-520881 226,80KG 0 120
3100000232 Getrag Palette 1/2 TBA-501568 TBA-520921 43,80KG 0 B
3100000234 Getrag Einsatz TBA-570018 TBA-570018 45,60KG o 120
3100000235 Getrag Pal.Deckel TBA-520922 TBA-520022 13,80KG 0 6
Net Welght: 614,88KG 252
Gross welght 944 88KG
Total volume: 0,00
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ACCETTAZIONE MERCE A ST
Quantitd dichiarata: | 2o Vit s R P ?. i
{ - .

Quantith effettiva: !O © L, i e 70 f., Eﬂ. S.nd,

Tipo Imballaggio: 6 U "'f?Odugno (BA}

Quantinnballi:

Conffimitalle schedg d'imballo: @- 1 8 APR 2023
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PASSION DRIVES US (DENSIFORM} (SIRON) LRADIFORM] ﬁﬁ%ﬁ?tﬁm‘.

Powder Metal Goldschmidt | PMG Fiissen GmbH | Hiebelerstrasse 4 | 87629 Fiissen | +49 (0)8362 506 0 | info@pmgsinter.com | pmgsinter.com

Managing Dlrector: Sascha Vragolic
Kempten Local Court | HRB 16 | VAT ID: DE128674453 | BW Bank, Stuttgart | SWIFT/BIC: SOLADEST | IBAN: DE28 6005 0101 0008 0404 64
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VENDOR -PLANT:

-No:

1030
21000650

EMG Fiissen GmbH
HiebhelerstraBe 4
87629 Fiissen

SHPMT.REF .No, : 73961

~PLANT-CUST: 100
-NUMBER : 101132

RECIPIENT

Magna PT Spa
Via dei Ciclamini 4
70026 Meodugno

04.17.2023 - 09:34
UNLOADING POINT: 14249
STORAGE LOCATION:
POINT OF CONSPTN:
SHIPPING TYPE:
CARRIER:
Transpo

-NUMBER:

Truck
Valtar

DN~NO REF.NO.-CUST. QTY UoM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY

PURCH.QRD.NC

~-DATE REF.NO. ~-VENDOR ADDIT.DATA-VENDOR

80444156 0558709102 10.080,000 PC s/ SE434|Blocker Ri.Ccated-STRON®0S

550004628401

17.04.2023 1000002433

0l0 VP: 6 -TBA-520921 X 0,000 3100000232
VP: 120 -TBA-520881 X 84,000 3100000233
VP: [ -TBA-520922 X 0,000 3100000235
VP: 120 -TBA-570018 X 0,000 3100000234
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. Expediteur {nom, adresse, pays)
Sender {name, address,country )]
Expeditor {denumire, adresa, ;ara)

PMG Fiissen Gmbi} %:‘%

Hiebelerstrasse 4
87629 Missen / GERMANY;

LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
INTERNATIONAL CONSIGNMENT NOTE

SCRISOARE DE TRANSPORT INTERNATIONAL -

Ce transpert el soumis, roncbsiant tout
clause conlralre & la Convanlion refalive
au contract de transport internationzl de
marchandises par reute {CMR)

This ¢ariage Is subject, notwithstanding any
clause to the contrary, te the Convention

on the Conlract for Intemational Camage

of goods by road {TMR)

N

- Deslinataire (noat, adresse, pays) 16, Transporteur {nont, add| "' H '

Consignee (name, address, country) Camer (name, address: ‘un1

Dasltinatar (denumire, adras3,tard) Operator de {ransport { nWWihaueRdmi74
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Szgnature et timbra du transpor.eur ﬂ’
' VRIS P

Signature et timbre de I'expeditetsr
Signature and stamp of the sender
Semndtura gl stampita expeditorului

Signature and stamp of the carrier
Semnalura §i stampita operatorului de transport, j
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